
ONG ENSEÑAS PERÚ



DANN



ARIANA



IDIOMA IDENTIDAD

DERECHOSCULTURA

LSP



VISUAL

LSP I.L.S.P



FALTA INTÉRPRETE DE LENGUA DE SEÑAS

VIOLENCIA, AGRESIÓN

NO  HAY RESPETO POR LA IDENTIDAD

MUCHOS PROGRAMAS CON CONTENIDO SEXUAL

NO SE RESPETA A LA MUJER

CHISMES

AHORA: negativo 



AHORA: positivo 

 NOTICIEROS CON INTÉRPRETE DE LENGUA DE SEÑAS

 ALGUNOS PROGRAMAS CULTURALES



LEGISLACIÓN NACIONAL E 

INTERNACIONAL

LEY 29535

LEY DE 

RADIO Y TV: 

28278

art .38

CONVENCIÓN 

DERECHOS 

PCD



 INTÉRPRETE DE LENGUA DE SEÑAS: EN TODOS LOS PROGRAMAS

Y CANALES

RECUADRO DEL INTÉRPRETE: GRANDE

PELÍCULAS SUBTÍTULADAS

PROGRAMAS QUE DIFUNDAN LA CULTURA SORDA

PROGRAMAS QUE DIFUNDAN LA LENGUA DE SEÑAS

PROGRAMAS DIRIGIDOS POR SORDOS: noticieros, teatro, arte….

PROGRAMAS EDUCATIVOS



CONTACTO: 

www.ensenasperu.org

informes@ensenasperu.org

987714095

http://www.ensenasperu.org/
mailto:informes@ensenasperu.org

